WA: Particle and its basic function is to introduce what you are going to talk about, for example.
Wa is placed after the subject of the sentence. A loose translation of “Wa” particle is “As for”.

A: Indicates that information is being presented about something that is already known or that
has been identified.

HEICHEL DV T, ik, Aor—L2 X4+ oMEETT,
Over there is a magazine. That is my roommate’s magazine.

FOKRFIE, HOFTCZIFITHY 5,
My university is right by the ocean.

B: Indicates a topic, which is then identified or explained.

S HIFMRHE T,
As for today, it is my day off.

ANE, AClEDY THA,
As for the dolphin, it is not a fish.

*If ga replaces wa in the sentence, the noun is no longer introduced as a topic but it is
considered the subject of the predicate. Replacing “Wa” to “Ga” lays stress on the topic of the
following sentence.

Zhix., YEoAKRTT A,
EHEWFd, P oORTT X,

C: In the following examples, wa indicates a topic (the first noun).

WE I, ZPRVWTT,
Yuki has long hair.

BHDMNTOLDBIENATT,
That person is generous. (has a generous heart).

D: in these examples, wa particle is used to compare two things.

HAGBIZE#H L WTT 2, FAVEEEb oL BT H LT,
Japanese is difficult but German is more difficult.



HARDAZIZE THHENTTH, HiZE THBNTT,
It is very cold in winter in Japan but it is very hot in summer.

This is a different example, implying that the father is not going to see his friend again.

HONE, WObBEELLTINET I L, YT OBEELEA,
That person always asks for money, so | will not see him for a while. (but | will see other
people).

TARZ Y =L %BXF LD,
Faal— P ERERFLEDL, TAZAZ ) —LIEFEBRFHLATLZ,
| ate chocolate but didn’t eat ice cream.

E: In the forms V-te wa iru and V-masu base followed by wa and suru, wa indicates emphasis.
HOREEWIILE LD, A THERA,
| bought that book, but | haven’t read it.

HONLDLZTHELZ LEFED D 308, EAZFITRNTT,
I’'ve talked to that person a little, but | have never hung out with him.

BERIEMA T L7225, KRR TV o720 TCRFIFILTHATLZ,
| had some tea, but since there wasn’t much time, | did not eat.



